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La Parashá En El Bet Midrash: #15 Bó 

Éxodo: 10.1-13.16, Haftará Jeremías 46.12-28 

Por: José Otero – Etz Jaim 
Prohibida su distribución sin autorización previa, 2019. 

 

La Muerte del Primogénito: 

Éxodo 11:1-10  (Pues YHVH había dicho a Moisés: Aún traeré una plaga más sobre Faraón y 

sobre Egipto. Después de esto os dejará ir de aquí, y cuando os deje ir, ciertamente os echará de 

aquí definitivamente.  2  Habla ahora a oídos del pueblo para que cada varón pida a su vecino y 

cada mujer a su vecina utensilios de plata y utensilios de oro.  3  Porque YHVH había dado gracia 

al pueblo ante los ojos de los egipcios, y el mismo Moisés era muy estimado en la tierra de Egipto 

ante los ojos de los siervos de Faraón, y ante los ojos del pueblo.)  4  Y añadió Moisés: Así dice YHVH: 

Como a la media noche, Yo saldré por en medio de Egipto,  5  y morirá todo primogénito en la 

tierra de Egipto, desde el primogénito de Faraón que se sienta en su trono, hasta el primogénito 

de la esclava tras las piedras de molino, y todo primogénito de los animales.  6  Y habrá un gran 

clamor por toda la tierra de Egipto, como nunca hubo ni habrá jamás.  7  Pero contra cualquiera 

de los hijos de Israel, desde el hombre hasta la bestia, ni un perro moverá su lengua, para que 

sepáis que YHVH hace distinción entre Egipto e Israel.  8  Entonces bajarán a mí todos estos siervos 

tuyos, y se postrarán ante mí, diciendo: Sal tú y todo el pueblo que sigue tus pasos. Después de esto, 

partiré. Y con ardor de ira se retiró de la presencia de Faraón.  9  YHVH había dicho a Moisés: 

Faraón no os escuchará, a fin de que mis maravillas se multipliquen en la tierra de Egipto.  10  Y 

Moisés y Aarón hicieron todos aquellos prodigios ante Faraón. Pero YHVH había endurecido el 

corazón de Faraón y no dejaba salir de su país a los hijos de Israel. 

En esta porción de la Torá, Moshe se apresta a traer las ultimas tres plagas sobre el Faraón y su 

reino. En nuestra clase pasada mencionamos que este año no nos enfocaremos en discutir a 

profundidad las plagas de Egipto. Por tanto, en esta clase trataremos de comprender la 

festividad de Pesaj y su relación con la última plaga, la exterminación del primogénito.  

Éxodo 12:1-2  Habló YHVH a Moisés y a Aarón en la tierra de Egipto, diciendo:  2  Este mes es 

para vosotros principio de meses. Sea éste para vosotros el primero de los meses del año.  

ר׃ יִם לֵאמֶֹֽ רֶץ מִצְרַַ֖ ן בְאֶֶ֥ ל־אַהֲרֹֹ֔ ה וְאֶֶֽ אמֶר יְהוָה֙ אֶל־מֹשֶֶׁ֣ ֹֹּ֤ וֹן הוּא֙ וַי ים רִאשֶ֥ אש חֳדָשִִׁ֑ ֶֹׁ֣ דֶש הַזֶֶּ֛ה לָכֶַ֖ם ר הַחֹֹ֧

ה׃ י הַשָנֶָֽ ם לְחָדְשֵַ֖  לָכֶֹ֔

Rashi – Dios le mostró a Moshe la luna en el momento en que se renueva y le dijo: “Cuando la luna 

se renueve, tal día será para ti el inicio del mes.  Sin embargo, este versículo no se sale de su sentido 

simple, por lo tanto, Dios se estaba refiriendo al mes de Nisan – Aviv. El quería decirle a Moshe: 

“Este mes será el primero en el orden de computo de los meses, de tal modo que Iyar sea 

denominado el segundo mes, Sivan el tercero, etc.” 

Mejilta 1 – La palabra Jodesh – חדש, derivada de la raíz, jadash – renovar, en hebreo tiene dos 

acepciones: “novilunio” que es el momento en que la luna nueva comienza a hacerse visible en el 



2 | P a g e  
 

cielo, al renovarse y también “mes”. Se utiliza un mismo termino para indicar ambas cosas por que 

el mes lunar comienza en el momento en que la luna se renueva, el novilunio. Según esta 

interpretación, aquí – jodesh, se refiere específicamente al novilunio y no al mes.  

¿Porque era necesario que Hashem le mostrara esta luna a Moshe? 

Éxodo 12:3  Hablad a toda la congregación de Israel, diciendo: El día diez de este mes tome 

cada uno un cordero, según sus familias paternas, un cordero por hogar. 

רָאֵל עֲדַתדַבְרוּ אֶל־כָל־ לֵאמֹר בֶעָשֹר לַחֹדֶש הַזֶה וְיִקְחוּ לָהֶם אִיש שֶה לְבֵית־אָבֹת שֶה לַבָיִת׃ יִשְׂ  

“Hablad a toda la congregación de Israel…” 

La ordenanza de comunicar a toda la asamblea el Santo Bendito se la dio a Moshe y Aaron. Sobre 

este texto Rashi comenta; 

Rashi – Pero, ¿acaso Aharon también hablaba? ¿Acaso no ha sido enunciado ya que solamente “tu 

(Moshe) hablarás? (7.2). En realidad, la respuesta es que ambos Moshe y Aharon, se concedían 

honor entre sí, y uno a otro se decían: “Enséñame lo que Dios ha ordenado hacer.” Por esta razón, 

el enunciado profético salía de entre ambos como si los dos estuvieran hablando.  

Mejilta – Moshe era el encargado principal de trasmitir las palabras de Dios tanto al Faraón como 

al pueblo; en teoría, Aharon era solamente el expositor e interprete de las palabras de Moshe, 

según se señala en el v. 4.16. Sin embargo, el hecho de que aquí la Tora diga “hablen” en plural 

indica que, debido a la humildad de Moshe, la participación de Aharon al exponer el enunciado 

profético que Moshe había recibido era más grande en la practica que en teoría.  

“El día diez de este mes tome cada uno un cordero, según sus familias paternas, un cordero 

por hogar.” 

Rashi – Este [Mes]. Esto indica que el animal para la ofrenda de Pésaj (korban pesaj) en Mitzraim 

debía de ser tomado en el decimo día del mes, pero no el animal para la ofrenda de Pésaj de las 

generaciones futuras.  

Mejilta; Pesajim 36a – Con la ofrenda de Pesaj se realizaban dos preceptos. Uno, tomar el animal 

destinado a la ofrenda de Pesaj (un cordero o un cabrito) el 10 de Nisan y guardarlo durante 

cuatro días, hasta el 14 de Nisan; segundo, examinarlo durante estos cuatro días para que no le 

ocurran defectos físicos que lo invaliden para ser presentando como ofenda. En el Talmud (Pesajim 

96a) se declara que el primer precepto únicamente se aplico a la ofrenda de Pesaj ofrecida en 

Mitzraim, pero a las ofrendas de las generaciones posteriores únicamente había que examinarlas 

durante estos cuatro días pudiendo ser tomadas en cualquier momento.  

Incluso el Targum Jonathan así lo interpreta; 

“Habla a toda la congregación de los hijos de Israel, diciendo: En el décimo (día) de este mes, cuyo 

tiempo se designa para este tiempo (ocasión), y no para las generaciones venideras, les llevarán 

un cordero para la casa de una familia…” 
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Éxodo 12:4-6  Y si la familia es pequeña para un cordero, entonces él y su vecino más cercano a 

su casa tomen uno según el número de las personas. Dividiréis el cordero según lo que coma cada 

uno.  5  Vuestro cordero será sin defecto, macho de un año. Lo tomaréis de las ovejas o de las 

cabras,  6  y lo tendréis encerrado hasta el día catorce de este mes, y toda la asamblea de la 

congregación de Israel lo inmolará al atardecer. 

“Vuestro cordero será sin defecto…” 

רשֶה תָמִים זָכָ   

Rashi – תָמִים – Integro, es decir sin defecto.  

Esta misma palabra la encontramos en; 

Génesis 6:9  Estos son los descendientes de Noé: Noé, varón justo, fue sin defecto en sus 

generaciones. Noé caminaba con Ha-’Elohim. 

יק  יש צַדִֶּ֛ חַ אִֶ֥ חַ נֹֹ֗ ת נֹֹ֔ לֶה תּוֹלְדֶֹׁ֣ יםאֵֵ֚ חַ׃ תָמִִ֥ תְהַלֶךְ־נֶֹֽ ים הִֶֽ אֱלֹהִַ֖ ָ יו אֶת־הֶֽ רֹתִָׁ֑ הָיַָ֖ה בְדֶֹֽ  

Génesis 17:1  Era Abram de noventa y nueve años cuando YHVH se le apareció a Abram, y le dijo: 

Yo soy ’El-Shadday, anda delante de mí, y sé perfecto, 

ל  אמֶר אֵלָיו֙ אֲנִי־אֵֶׁ֣ ֹֹּ֤ ם וַי ה אֶל־אַבְרָֹ֗ א יְהוָָ֜ ים וַיֵרָָ֨ שַע שָנִִׁ֑ ים שָנַָ֖ה וְתֵֶׁ֣ ם בֶן־תִּשְעִֶ֥ י אַבְרָֹ֔ ךְ וַיְהִֶׁ֣ י הִתְהַלֵֶ֥ שַדַֹ֔

יםלְפָנַַ֖י וֶהְיֵֶ֥ה  ׃תָמִִֽ  

 

 .heb -Lo que está completo o totalmente de acuerdo con la verdad y el hecho (a) תָמִים

“…macho de un año.” 

Rashi – Durante todo su primer año es llamado; בֶן־שָנַָ֖ה expresión que quiere decir que nació este 

año.  

Mejilta – La expresión בֶן־שָנַָ֖ה no quiere decir que ya cumplió un año de edad, sino que está en su 

primer año.  

“y lo tendréis encerrado hasta el día catorce de este mes, y toda la asamblea de la 

congregación de Israel lo inmolará al atardecer.” V.6 

ת־יִשְרָ  ל עֲדֶַֽ ל קְהֶַ֥ וֹ כֶֹּ֛ וּ אֹתֹ֗ דֶש הַזִֶׁ֑ה וְשָחֲטֶׁ֣ וֹם לַחֶֹׁ֣ ר יַ֖ ה עָשֶָּ֛ ד אַרְבָעֶָ֥ רֶת עֶַׁ֣ ין וְהָיָֹּ֤ה לָכֶם֙ לְמִשְמֶֹ֔ ל בֵֶ֥ אֵַ֖

יִם׃  הָעַרְבֶָֽ

Rashi - En este caso, este termino רֶת מֶֶ֔  implica un examen, ya que el animal precisaba ser מִשְׁ

examinado por defectos cuatro días antes de ser degollado. ¿Y porque razón Dios adelantó cuatro 

días la toma del animal para la ofrenda de Pesaj en Mitzraim y su degüello, lo que no ordenó con 

respecto a la ofrenda de Pesaj para futuras generaciones? En respuesta a ello, Rabi Matia ben 

Jarash solía decir: Vemos que, con respecto al Éxodo, la Escritura declara: “Y Yo pasé por ti y te vi, 

y he aquí que tu momento era un momento de amor.” (Ezequiel 16.8) Con estas palabras, Dios 
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quería decirles: Ya te había llegado el momento de cumplir con el juramento que juré a Abraham 

en el sentido de que liberaría a sus descendientes, pero ellos no tenían preceptos, a los cuales 

dedicarse para que pudieran ser liberados, como se declara en relación con Israel: “Y tú estabas 

desnuda y descubierta.” (Ezequiel 16.7). Por esta razón, Dios les entrego dos mandamientos: la 

sangre de la ofrenda de Pesaj y la sangre de la circuncisión. Pues esa misma noche se 

circuncidaron, como se declara: “Te vi revolcándote en tus sangres” (Ezequiel 16.6) frase que 

implica dos sangres. Y con respecto a la misma idea, también se declara: “Y tu también, por la 

sangre de tu pacto envié libre a tus prisioneros del foso sin agua” (Zacarias 9.11). Y debido a que 

los israelitas en Mitzraim estaban inmersos en la idolatría, Dios le dijo: “Saquen y tomen para 

ustedes del rebaño” (12.21) Con estas palabras también quería decirles: “Saquen sus manos de la 

idolatría y a cambio tomen para ustedes un animal del rebaño de mandamiento.” 

Éxodo 12:7-11  Luego tomarán de la sangre y la pondrán sobre las dos jambas y el dintel de las 

casas en que lo coman.  8  Y aquella noche comerán la carne asada al fuego con panes sin levadura; 

con hierbas amargas lo comerán.  9  No comáis de él nada crudo ni hervido en agua, sino asado al 

fuego, tanto su cabeza como sus patas y sus entrañas.  10  No dejaréis nada de él para la mañana 

siguiente, y lo que sobre de él en la mañana siguiente, lo quemaréis en el fuego.  11  Y así habréis 

de comerlo: ceñidos vuestros lomos, vuestras sandalias en vuestros pies, y vuestro cayado en 

vuestra mano, y lo comeréis apresuradamente: él es la Pascua de YHVH. 

“Y aquella noche comerán la carne asada al fuego con panes sin levadura; con hierbas 

amargas lo comerán.”  V.8 

הוּ׃ ֶֽ ים יאֹכְל  וֹת עַל־מְרֹרִַ֖ ש וּמַצֹ֔ יְלָה הַזִֶׁ֑ה צְלִי־אֵֶׁ֣ ר בַלֶַׁ֣ וּ אֶת־הַבָשַָ֖  וְאָכְלֶ֥

Rashi – La Carne, pero no los tendones ni los huesos. Con hierbas amargas, cualquier clase de 

hierba amarga es llamada; Maror en hebreo. (Este termino no se refiere a una hierba en especial) 

Dios les ordeno comer hierbas amargas en remembranza al hecho descrito por el versículo: “Y 

amargaron sus vidas.” (1.14)  

La forma original en la que se hizo el seder, en si era una cena con tres elementos; Carne (la 

Pascua), panes sin levadura y hierbas amargas. Luego se le incluyo el vino dentro del 

recordatorio de las cuatro copas de la redención.  

“No comáis de él nada crudo ni hervido en agua, sino asado al fuego, tanto su cabeza como 

sus patas y sus entrañas.” V.9   

Esto significa que solo se podía comer asado al fuego. Además, luego de sacarles las entrañas y 

lavarlas se debían introducir adentro del animal y asarlo por completo.  

“No dejaréis nada de él para la mañana siguiente, y lo que sobre de él en la mañana 

siguiente, lo quemaréis en el fuego.” V.10   

Esto significa que debía de comerse por completo y las sobras debía de quemarse, una forma 

de decir que no debía de quedar rastro alguno del ritual.  
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“Y así habréis de comerlo: ceñidos vuestros lomos, vuestras sandalias en vuestros pies, y 

vuestro cayado en vuestra mano, y lo comeréis apresuradamente: él es la Pascua de YHVH.” 

V. 11 

Rashi – Con sus lomos ceñidos; Es decir, que deben de estar preparados para el camino. Con 

premura; Esta expresión implica precipitación y rapidez, lo mismo que en los siguientes versículos: 

“Y David estaba presuroso en irse, I Samuel 23.26. 

“…él es la Pascua de YHVH.” 

Rashi - Esta ofrenda sacrificial es llamada “Pesaj” en alusión al “pasar por alto” y el “brinco” que 

tuvieron lugar en Mitzraim. Pues el Santo bendito es, paso por alto las casas de los israelitas que 

estaban entre las casas de los mitzrim. Por decirlo así, saltaba de mitzri en mitzri, y el israelita que 

estuviese en medio se salvaba. La expresión “para el Eterno” significa: Y en cuanto a ustedes, lleven 

a cabo todos los procedimientos de la ofrenda de Pesaj en aras del Cielo. Y al realizarlos, deben 

hacerlo de un modo que implique un “pasar por alto” y un “brincar” en conmemoración de su 

nombre, que es Pesaj.  

Éxodo 12:12-14  Y durante esa noche Yo pasaré por la tierra de Egipto y heriré a todo 

primogénito en la tierra de Egipto, desde el hombre hasta la bestia, y ejecutaré juicios contra todos 

los dioses de Egipto. Yo, YHVH.   

י  ה וּבְכָל־אֱלֹוְעָבַרְתִֶּׁ֣ ם וְעַד־בְהֵמִָׁ֑ יִם מֵאָדַָ֖ רֶץ מִצְרַֹ֔ י כָל־בְכוֹר֙ בְאֶֶׁ֣ יְלָה הַזֶה֒ וְהִכֵיתִֹּ֤ רֶץ־מִצְרַיִם֮ בַלֶַׁ֣ י בְאֶֶֽ הֵֶ֥

ה׃ י יְהוֶָֽ ים אֲנִֶ֥ ה שְפָטִַ֖ עֱשֶֶ֥ יִם אֶֶֽ  מִצְרֶַּ֛

¿Por qué el Santo, bendito es quiso herir a los primogénitos de Egipto? 

Rashi – Los ídolos de madera se pudrirán, y los de metal se disolvían y derretían al suelo.  

Tu HaAroch - "Y ejecutaré juicios sobre todas las deidades de Egipto". Rashi, al ilustrar cómo se 

llevaron a cabo estos juicios de los ídolos de los egipcios, dice que, si las deidades se hubieran hecho 

de madera, la madera se pudriría, mientras que, si había sido hecho de metal, el metal se derretiría. 

Nachmanides señala que Rashi no había explicado que la razón por la cual la Torá no nos había 

dado estos detalles puede entenderse a la luz de Jeremías 10,8 (según Malb'im) viendo eso en 

nuestro mundo imperfecto los instrumentos para imponer disciplina suelen ser de madera, palos 

para golpear, etc., aunque la gente tonta también hace deidades de madera, destruir todo lo que 

está hecho de madera difícilmente le dará una lección al hombre. Esta es también la razón por la 

que cuando se lleva a cabo la plaga del asesinato del primogénito, la Torá no menciona con 

precisión cuál de las deidades egipcias fue destruida, ya que la palabra כל está notablemente 

ausente allí. Además, destruir a sus ídolos en la noche no preocuparía a los egipcios, quienes, 1) se 

preocupaban en primer lugar por sus propias vidas, 2) no se dieron cuenta hasta el amanecer de 

que algo les había sucedido a sus ídolos personales. Por lo tanto, no habría tenido el efecto deseado 

en el momento adecuado. Nachmanides, por lo tanto, propone lo siguiente: la mención de las 

deidades de los egipcios se refiere a los representantes respectivos en el trono celestial del pueblo 

de Egipto, su mazzal. El hecho de que la Torá escriba (Números 33,4) que los egipcios estaban 
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ocupados enterrando a sus muertos y que Dios había matado a sus deidades, apoya la 

interpretación de Nachmanides. 

 

La observancia del memorial de pesaj expresa la emancipación de la influencia de la mazal que 

gobierna sobre aquel que nació en este mundo, no circuncidado. Con la sangre de la víctima – 

Pesaj, Hashem redimió a los primogénitos de los hijos de Israel.  

13  La sangre os será por señal en las casas donde estéis, pues veré la sangre y os pasaré por alto, 

y no habrá en vosotros plaga para destruir cuando Yo azote la tierra de Egipto.  14  Ése os será 

día memorable, y lo celebraréis como una fiesta solemne a YHVH por vuestras generaciones. Por 

estatuto perpetuo lo celebraréis. 

Rashi – “La sangre será señal para ustedes.” Para ustedes será señal, pero no será señal para 

otros. De aquí se infiere que únicamente pusieron la sangre en el interior de las casas.  

Este comentario de Rashi es sumamente importante dado que ello nos dice que solamente Dios 

sabe quien es el que esta con la marca en la puerta. Esto lo podemos comprender mejor del 

siguiente texto; 

Ezequiel 9:1-6  Después lo oí llamar con recia voz, diciendo: ¡Acérquense los verdugos de la 

ciudad empuñando cada uno su arma mortal!  2  Y aparecieron seis varones por el camino de la 

puerta de arriba, la que da al norte, empuñando cada uno su arma destructora. Y en medio de 

ellos había un varón vestido de lino blanco, con un tintero de escriba ceñido a sus lomos. Y entraron 

y se mantuvieron de pie junto al altar de bronce.  3  Entonces la gloria del Dios de Israel se elevó 

de encima de los querubines, sobre los cuales había estado, en dirección al umbral de la Casa, y 

llamó al varón vestido de lino blanco, que tenía el tintero de escriba ceñido a sus lomos,  4  y le dijo 

YHVH: ¡Pasa en medio de la ciudad, en medio de Jerusalem, y señala con una cruz - tav las 

frentes de los hombres que gimen y se angustian a causa de todas las abominaciones que 

se hacen en medio de ella!  5  Luego, oyéndolo yo, dijo a los otros: ¡Pasad por la ciudad tras él y 

matad! ¡Vuestro ojo no perdone ni tengáis misericordia!  6  ¡Al anciano, al joven y a la doncella, a 

los niños y a las mujeres, matadlos hasta exterminarlos! Pero no os acerquéis a ninguno en quien 

esté la señal. ¡Comenzad por mi Santuario! Comenzaron, pues, desde los varones ancianos que 

estaban delante de la Casa. 

¿Esta marca es literal? De ninguna manera.  

Éxodo 12:14  Ése os será día memorable, y lo celebraréis como una fiesta solemne a YHVH por 

vuestras generaciones. Por estatuto perpetuo lo celebraréis. 

Es la fiesta de la emancipación, ¡lo debes celebrar por siempre! Sin embargo, en el libro de 

Deuteronomio tenemos registrado que la festividad debe de celebrarse en Jerusalem por tanto, 

se debe acudir a Jerusalem para cumplir la mitzva; 

Deuteronomio 16:1-8  Guarda el mes de Abib y haz la Pascua para YHVH tu Dios, porque en el 

mes de Abib te sacó YHVH tu Dios de Egipto, de noche.  2  Sacrificarás pues la Pascua a YHVH tu 

Dios de tus ovejas y de tu ganado vacuno, en el lugar que YHVH haya escogido para hacer habitar 
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allí su Nombre.  3  No comerás con ella nada leudado. Siete días comerás con ella panes ázimos, 

pan de aflicción, para que recuerdes todos los días de tu vida el día que saliste de la tierra de 

Egipto, pues apresuradamente saliste de la tierra de Egipto.  4  Durante siete días no se hallará 

levadura en tu casa, en ningún lugar de tu territorio. De la carne que sacrifiques en el atardecer 

del primer día, no quedará nada para la mañana siguiente.  5  No podrás sacrificar la Pascua en 

cualquiera de las ciudades que YHVH tu Dios te da,  6  sino que en el lugar que YHVH tu Dios escoja 

para hacer habitar su Nombre, allí sacrificarás la Pascua, al atardecer, a la puesta del sol, en el 

tiempo señalado en que saliste de Egipto.  7  Y la asarás y la comerás en el lugar que YHVH tu Dios 

haya escogido. Luego, por la mañana, partirás e irás a tu tienda.  8  Seis días comerás panes 

ázimos, y el séptimo día será asamblea solemne para YHVH tu Dios. Ninguna obra harás. 

Como podemos ver, según la Tora esta festividad se debe de observar en Jerusalem. Sucede que 

ya no tenemos Templo y Jerusalem está desolada. ¿Qué hacemos?  

Éxodo 12:15-20  Siete días comeréis panes sin levadura. Desde el primer día haréis desaparecer 

la levadura de vuestras casas, porque cualquiera que coma pan leudado, desde el primer día hasta 

el séptimo, esa persona será cortada de Israel.   

Esto nos habla de una persona a sabiendas y con conciencia deliberadamente decide no 

observar el precepto.  

Mejiltá; Pesajim 5ª – Puesto que el alma – nefesh, constituye la sede de la voluntad humana, 

cuando una persona actúa intencionalmente es como si su alma misma lo hiciera. Pero si lo hace 

forzado, es como si solo su cuerpo lo hubiera hecho sin la participación de su alma.  

Siguiendo esta idea la persona que es cortada es aquella que con su alma (voluntad y 

conciencia) decide no observar el mandato.  

16  Y el primer día habrá santa convocación, también en el séptimo día tendréis santa convocación. 

Ninguna obra se hará en ellos, excepto lo que cada uno haya de comer. Sólo eso podréis hacer.  17  

Guardaréis, pues, la fiesta de los ázimos, porque en ese mismo día habré sacado vuestros 

escuadrones de la tierra de Egipto. Guardaréis ese día por estatuto perpetuo en vuestras 

generaciones.  18  En el primero, en el día catorce del mes, por la tarde, comeréis cenceñas hasta 

el veintiuno del mes por la tarde.  19  Durante siete días no se hallará levadura en vuestras casas, 

porque todo el que coma cualquier cosa leudada, tanto extranjero como natural del país, esa 

persona será cortada de la congregación de Israel.  20  No comeréis nada leudado. En todas 

vuestras viviendas comeréis panes sin levadura. 

¿Porque el Santo bendito es, desea que Su pueblo coma panes sin levadura? La levadura es un 

microorganismo que altera el estado normal de la harina. Es interesante notar como la Tora 

asocia la ofrenda de harina con el alma; 

Levítico 2:1  Cuando alguno presente una ofrenda vegetal a YHVH, su ofrenda será de flor de 

harina; verterá aceite sobre ella, y le pondrá incienso encima. 

פֶשׁוְ  י נֶֶ֗ ק עָלֶָ֨ וֹ וְיָצַֹּ֤ לֶת יִהְיֶֶׁ֣ה קָרְבָנִׁ֑ ה סַֹ֖ יהוָֹ֔ ן מִנְחָה֙ לֶַֽ יב קָרְבַֹּ֤ י־תַקְרִִ֞ ה׃כִֶֽ יהָ לְבֹנֶָֽ ן עָלֶַ֖ מֶן וְנָתֶַ֥ הָ֙ שֶֹ֔  
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El alma en su estado puro llega a este mundo a encarnarse en una vasija de carne. Durante su 

estadía en este mundo, por ignorancia o a sabiendas de aquel que la posee se le adhieren 

elementos de impureza que alteran el estado natural que tuvo en su origen. A esto la Tora le 

llama levadura. Adonenu Yeshua llamó a la hipocresía de los fariseos levadura; 

Lucas 12:1  Entretanto, se habían aglomerado miles y miles de la multitud, hasta el punto que se 

pisoteaban unos a otros. Entonces comenzó a decir primero a sus discípulos: Guardaos de la 

levadura de los fariseos, que es la hipocresía. 

Shaul de Tarso llamo levadura a la jactancia; 

1 Corintios 5:6-8  No es buena vuestra jactancia, ¿no sabéis que un poco de levadura leuda toda 

la masa?  7  Limpiad la vieja levadura, para que seáis masa nueva, como sois, sin levadura, porque 

el Mesías, nuestra pascua, ya fue sacrificada.  8  Así que sigamos celebrando la solemnidad, no con 

la vieja levadura, ni con la levadura de malicia y de maldad, sino con ázimos de sinceridad y de 

verdad. 

Como podemos ver, la levadura alude a aquello que no pertenece al alma desde su origen. 

Dentro de la sabiduría judía se habla mucho del refinamiento del carácter para que el alma 

pueda hacer la función propia que le fue encomendada, servir a su Creador. Entonces cuando la 

Torá en esta parashá nos dice; 

Éxodo 12:15-20  Siete días comeréis panes sin levadura. Desde el primer día haréis desaparecer 

la levadura de vuestras casas, porque cualquiera que coma pan leudado, desde el primer día hasta 

el séptimo, esa persona será cortada de Israel.   

¿Qué busca trasmitirnos? Podemos decir que indirectamente el Santo bendito es El esta 

diciendo; “Podrás hacer el festival de la emancipación de la esclavitud de Egipto, pero si no 

trabajas con el refinamiento de tu carácter, serás cortado.”  

Con respecto a la palabra Karet, la misma significa literalmente; amputación, escisión. Es el 

nombre dado a una pena de muerte aplicada directamente por el Cielo por la transgresión de 

ciertos preceptos. Según Rashi en Vayikra 17.9, esta palabra consiste en la muerte prematura 

del transgresor y de sus hijos. La pena Karet aplica únicamente a transgresiones intencionales 

sobre las cuales no hubo advertencia previa. En este caso, el texto esta apuntando a la idea de 

separación de la congregación de Israel. ¿Por qué?  

Éxodo 12:20  No comeréis nada leudado. En todas vuestras viviendas comeréis panes sin 

levadura. 

Chizkuni - Debes comer panes sin levadura en todas tus moradas”. La razón por la que la Torá 

usa la expresión: “donde sea que estés en casa”, es porque este mandamiento se aplica igualmente 

en la tierra de Israel y fuera de ella. Esto es distinto de comer el cordero pascual, una ley que solo 

se puede cumplir en la tierra de Israel y en un momento en que se pueden ofrecer ofrendas en el 

Templo o al menos en el Monte del Templo. 

Aquí vemos que la mitzva se puede cumplir en cualquier lugar a diferencia del korban Pesaj. 
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Éxodo 12:21-23  Luego Moisés convocó a todos los ancianos de Israel, y les dijo: Escoged y tomad 

para vosotros un cordero según vuestras familias, y degollad la Pascua.  

La Pascua es el Cordero. Sin el Korban Pesaj es imposible observar la festividad. 

 22  Tomaréis un manojo de hisopo y lo empaparéis en la sangre que habrá en el lebrillo, y untaréis 

el dintel y las dos jambas con la sangre que está en el lebrillo. En cuanto a vosotros, no saldréis de 

la puerta de vuestra casa hasta la mañana.  23  Así cuando pase YHVH para herir a los egipcios, 

verá la sangre en el dintel y sobre ambas jambas y pasará YHVH de aquella puerta, y no dejará 

que el destructor entre para plagar vuestras casas. 

Sin la sangre del cordero no es posible ser protegidos del ángel destructor. 

Éxodo 12:24-27  Guardaréis esta palabra como estatuto para ti y para tus hijos por siempre.  25  

Y cuando entréis en la tierra que YHVH os dará, como ha hablado, observaréis este servicio.  26  Y 

cuando os pregunten vuestros hijos: ¿Qué significa este servicio para vosotros?  27  Vosotros 

responderéis: Sacrificio de Pascua es para YHVH, el cual pasó por alto las casas de los hijos de 

Israel en Egipto cuando mandó una plaga sobre los egipcios, y libró nuestras casas. Entonces el 

pueblo, inclinándose, se prosternó. 

Continuará… 


